[ Blalt-Nr.
z & Page No. 171
: Mm DELIVERY NOTE ==
Ulelarschaln-Nr.
j— ] 3 Deibvry Nota No.
Borderaau de ivmison
19415986
4 Llsferdatum /Date of Deftvery/ Data de livraison
14.06.2019
KACO GmbH + Ca. KG, Indusrl Be 19, 74212 Kirchard
B Rechnungsnrlnvolce-NoJFactura N*
MAGNA PT S.P.A.
PLANT M 0 D U G N 0 © Rachn Dalum/ Data af Invoice / de Ia tacture
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA Kunden-Nr. / Gitant No. / Client N°
ITALIEN 440125
SuppliarNo.
91000936 laﬁogj
10  Ibra Zeichen 11  Ihre Bestal-Nr./Datum - Zusatzdaten des Bestellers Unsera Abt. 13  Hausu! 14 Unsare Auflrags-Nr.
Your ref. Yourarder Nofdate - Olher client refarences Dapallm.nl Phona Cur Ordar No.
Volre ref. Yolra commanda N2/date - Autres rélerences N° sarvice Tél Nolre commands N°
412 550003874301 VKV 2019/294190
19 Versandart 20 frel unfrel |21 Vempackungsart* 22 Versandzelchan ) Gesamigewicht kg 24
Means of transport free Maans of packaging Transpar reference Waight kg
Moda daxpéilion franco Moda d'embaliage Réf. d'axpédiion Pouds kg
brutto : et
by forwardexr X | see below 63004 gi‘étss 96, G0 62, 80 na
r 118!
25 Versandanschrift 26 Abladestalla
Addrass of consignea Ree. location
Adresse du destinataire Lieu da livralson
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
7 28 Sachnummer 26 Bezelchnung / Descripion/ Désignation 30 Mange 31 ME
Pos |dentification No. 21 Varpackungsart* ! Type of Packing / Type d'emballage Oty. Unit
Identilication N® Cte. Unité
1 50090638760 92907201 4.800,00 pieces
ZAS: 01
" DESEF 50x60x8 RO02Z01
N. 2Z8T.: 10.10.18 FPM75€616F
Packmittel pes. fill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 1 4.800,00
A8B06 Getrag Abdeckplatte A806 1
3215 Getrag KLT 3215 40 120,00
- omo o R A
ODFLIS 64fl | Tﬂ‘vuhn‘:r}- HGE‘:LSE‘J'
ger gra sumecne muCenmIiONEMERCE .. . .
Qusntita dichiarata; 4 20'7"
*sanuita effettiva;
T . a lmballaggio:
Quantita Imballi: 4
Confarmita alle schede d'imballo: [A-
Data controlio: 46/ 08 [?-94 ‘é’
Firma @
Die Lietorung edolgt 5 Delivery wil ba made only occording o ol terms Any La lvralzon el axp k touln
Jeda Andorung i i 0. Die will be accoplod ory ascording o our wititen ngreamant. Cur written common dérogation & nos :an\illcns générales dolt !alru Fablect d'un eonsentemont paicoRer
Algemelnan Gaschifchedingungen staflon wir lhnen aul Wunsch gerne In Schrift- buslnass tams will bo 2ent ko you on request. They e olso available on our dcil. Les aé vous penvenl dtre stit demande el sonl
form zur Yarfigung Sie sind avsh vertigbar aufunserer homepoqe winw kase.ds homepage www kaca de égal ponible BuT page d'acceull wew kaco da
Varwaltung/Adminlatration Banken { Bankers { Banques HBK Heilbrann Commerzbank
Industiiestrale 19, D-74912 Kirchardt BW-Bank (BL.Z 600 501 Q1) 7 406 501 735 {BLZ 62D 500 00} 4 123 {BLZ 620 400 60} 2 107 001
Phane +49 {0) 7266/2130-0 |BAN.DES4 6005 0101 7406 5017 35 JBAN:;DESS 6205 0000 DCOO 0041 23 [BAN:DES? 6204 0050 0210 7001 Q0
Fax +49 (D) 7266/2130-1386 BIC/SWIFT-Coda: SOLADEST

-halt, Sitz

BIC/SWIFT-Coda: HEISDEGE

BIG/SWIFT-Code: COBADEFFXXX

AADS3 * persdnlich haftendo Gasellschafterin Heinrich und Bach + Co. GmbH Sitz Kirchardt, Repisiergericht HRB 572

A
Geschallsihrar: Gipl-Ing (TU) Marus Schwerdtregar. DipL.-Ing Richard Ongherth * USL-Id.-Nr. DE 145 801 743 * Finanzamt Heilbionn, Stever-Nr, 85214/75000



Ivery Note
(remains with conslgnes at delivery)

Del

-

rd

- Transpor:bt?@)rder

Mittente

Ne 1partita v
Sender VAT

D-No. f
KACO GMBH + CO. KG,

BREITE BEITE 3
D-74889 SINSHEIM

Data/ Date

14-JUN-2019

;ﬂnl

JHENT

Indirizzo del luego di carico (di ritiro)
Collection address

f

Ordine di trasporto
Order code

INJ-EC~-0127639

Dastinatario

N° partita IVA
Conslgnee

VAT-ID-No.

MAGNA PT S.P.A.,

VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO

PLANT MODUGNO

Condiziont di trasporta/Delivery tems

frango dom, franea fabbrica

frea domidle exworks

sdaganato non sdoganato
D d:istl:i?a I:l undea?B%

da pagatt dazi non pagati
Ol [iehm

Ol Ll

alli
others

EXW

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL. FREIGHT GMBH
HEIL.BRONN
LEIMENGRUBE 9
D-74613 DEHRINBEN
Tel:+49 7941 988 0
Fax:+49 7941 988 319

Indirizze di consegna della marce

Assicurazione complementare
Additional transport insurance

Numero di dossfer
Terminal reference

Defivery address ;Ies s
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicerare | Customer's reference
Cumency Valve for insurance
No!IMD- ! Mly-527611
Terminal di ammive Numero tefefonico -
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 / B0 5315811
Marche e numer Quantita Imballagglo | Descrizione della merce Tariffa deganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Bescription of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with cumrency)
88813 /7 63 329.0
3 { PLE |68813 / &3
y s
¢
Peso tassabile in ki Totale peso [ordo in ki
EX WORKS Payable welghtin Eg Tots! gl:oss weight in kg
Bin. x anx anx am= 1.220 wQ. 00 329. 00 329. 0
Richieste particolari / Special consignments
Istrezioni particalari / Special instructions Allegati f Enclosures
68813 / 63004 / &£3003
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario 1MPORTANT R 5 “Smbroe fyma "e,l\rﬁteﬁ - A
Collection at sender Delivery to consignee Accungnzg to U;I& transport damalg)a have to be_n_ubtled on melgarépgn ogder (FOB) | s_tarlrllp %né;;; %ﬁu{r}e of ser,lJEr: (B A)
upon delivery of the consignment. Damages not visible extemnally sholi i = hwouligno
Data / Date Data / Data \%Pﬁng to Erg responsih!egEURDCONNECT terminal within 7 days a?t%rlge‘lﬁgr?r.uﬁatm' i, Sfic »0ullg
P
Orario { Time Orario / Time

Firma del destinatario

Firma dell‘autista f Driver's signature
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatelio
Consignee's name in block letters

L3 1] &, .
vn oo\ fom Nearva di
v_aca sk gflalild e cuantitd”
['4

Tutte le snedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasnorto EUROCONNECT {vedi retro).



